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ADVANCED SUBSIDIARY GCE UNIT 2476
LATIN

Literature 1 (Commentary)

VIRGIL and LIVY Morning

MONDAY 22 JANUARY 2007 Time: 1 hour

Additional materials: Answer Booklet (8 pages)

INSTRUCTIONS TO CANDIDATES

• Write your name, Centre number and candidate number in the spaces provided on the answer booklet. 

• Write your answers in the separate answer booklet provided.

• Answer any two questions.

INFORMATION FOR CANDIDATES

• The number of marks is given in brackets [  ] at the end of each question or part question.

• Each question is marked out of 60, including 6 marks for quality of written communication.

• Total: 120 marks

ADVICE TO CANDIDATES

• Candidates are advised to spend no more than 30 minutes on each question.
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Answer any two questions.

You may, if you wish, answer both questions on the same author.

Section A

VIRGIL

1 Answer the questions on the following passage:

‘quo fugitis, socii? per vos et fortia facta,
per ducis Euandri nomen devictaque bella
spemque meam, patriae quae nunc subit aemula laudi,
fidite ne pedibus. ferro rumpenda per hostes
est via. qua globus ille virum densissimus urget, 5
hac vos et Pallanta ducem patria alta reposcit.
numina nulla premunt, mortali urgemur ab hoste
mortales; totidem nobis animaeque manusque.
ecce maris magna claudit nos obice pontus,
deest iam terra fugae: pelagus Troiamne petamus?’ 10
haec ait, et medius densos prorumpit in hostes.
 obvius huic primum fatis adductus iniquis
fit Lagus. hunc, vellit magno dum pondere saxum,
intorto figit telo, discrimina costis
per medium qua spina dabat, hastamque receptat 15
ossibus haerentem. quem non super occupat Hisbo,
ille quidem hoc sperans; nam Pallas ante ruentem,
dum furit, incautum crudeli morte sodalis
excipit atque ensem tumido in pulmone recondit.
hinc Sthenium petit et Rhoeti de gente vetusta 20
Anchemolum thalamos ausum incestare novercae.
vos etiam, gemini, Rutulis cecidistis in arvis,
Daucia, Laride Thymberque, simillima proles,
indiscreta suis gratusque parentibus error;
at nunc dura dedit vobis discrimina Pallas. 25
nam tibi, Thymbre, caput Euandrius abstulit ensis;
te decisa suum, Laride, dextera quaerit
semianimesque micant digiti ferrumque retractant.

Virgil, Aeneid X. 369-396

 (a) Who is speaking at the start of this passage, to what group of people, and what is happening 
to make the speech necessary? [9]

 (b) In lines 1-11 (quo fugitis … in hostes), what does the speaker say and do to encourage his 
hearers to follow him? [15]

 (c) In lines 12-28 (obvius … retractant ), how does Virgil make his description of the fighting vivid 
and moving? 

  You should make close reference to both the content and the style of the Latin and support 
your discussion with at least four examples from the text. [30]

         [Quality of Written Communication: 6]

[Total: 54 + 6 = 60]
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VIRGIL

2 Answer the questions on the following passage:

‘quo moriture ruis maioraque viribus audes?
fallit te incautum pietas tua.’ nec minus ille
exsultat demens, saevae iamque altius irae
Dardanio surgunt ductori, extremaque Lauso
Parcae fila legunt. validum namque exigit ensem 5
per medium Aeneas iuvenem totumque recondit;
transiit et parmam mucro, levia arma minacis,
et tunicam molli mater quam neverat auro,
implevitque sinum sanguis; tum vita per auras
concessit maesta ad Manes corpusque reliquit. 10
     at vero ut vultum vidit morientis et ora,
ora modis Anchisiades pallentia miris,
ingemuit miserans graviter dextramque tetendit,
et mentem patriae subiit pietatis imago.
‘quid tibi nunc, miserande puer, pro laudibus istis, 15
quid pius Aeneas tanta dabit indole dignum?
arma, quibus laetatus, habe tua; teque parentum
manibus et cineri, si qua est ea cura, remitto.
hoc tamen infelix miseram solabere mortem:
Aeneae magni dextra cadis.’ increpat ultro 20
cunctantes socios et terra sublevat ipsum
sanguine turpantem comptos de more capillos.

Virgil, Aeneid X. 811-832

 (a) Briefly describe the encounter between Aeneas, Mezentius and Lausus which provokes 
Aeneas’ words at the start of this passage. [9]

 (b) In lines 1-14 (quo … imago), how does Virgil make his account of Lausus’ death vivid and 
moving? 

  You should make close reference to both the content and the style of the Latin and support 
your discussion with at least four examples from the text. [30]

 (c) In lines 15-22 (quid … capillos), what does Aeneas say and do to show his respect for 
Lausus? [15]

              [Quality of Written Communication: 6]

[Total: 54 + 6 = 60]
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Section B

LIVY

3 Answer the questions on the following passage:

 Masinissae haec audienti non rubor solum suffusus sed lacrimae etiam 
obortae; et cum se quidem in potestate futurum imperatoris dixisset orassetque 
eum ut quantum res sineret fidei suae temere obstrictae consuleret – promisisse 
enim se in nullius potestatem eam traditurum – ex praetorio in tabernaculum 
suum confusus concessit. ibi arbitris remotis cum crebro suspiritu et gemitu, quod 
facile ab circumstantibus tabernaculum exaudiri posset, aliquantum temporis 
consumpsisset, ingenti ad postremum edito gemitu fidum e servis unum vocat, sub 
cuius custodia regio more ad incerta fortunae venenum erat, et mixtum in poculo 
ferre ad Sophonibam iubet ac simul nuntiare Masinissam libenter primam ei fidem 
praestaturum fuisse quam vir uxori debuerit: quoniam eius arbitrium qui possint 
adimant, secundam fidem praestare ne viva in potestatem Romanorum veniat. 
memor patris imperatoris patriaeque et duorum regum quibus nupta fuisset, sibi 
ipsa consuleret.
 hunc nuntium ac simul venenum ferens minister cum ad Sophonibam venisset, 
‘accipio’ inquit ‘nuptiale munus, neque ingratum, si nihil maius vir uxori praestare 
potuit. hoc tamen nuntia, melius me morituram fuisse si non in funere meo 
nupsissem.’ non locuta est ferocius quam acceptum poculum nullo trepidationis 
signo dato impavide hausit.

Livy, XXX. 15.1-8

 (a) What has Masinissa done before this passage to cause Scipio to rebuke him, and what 
criticisms of his action has Scipio made? [9]

 (b) From lines 9-13 (ac simul … consuleret ), summarise the message Masinissa sends to 
Sophoniba. [15]

 (c) In lines 1-7 (Masinissae ... vocat ) and 14-18 (hunc … hausit ), how does Livy vividly convey 
the anguish of Masinissa and the dignity of Sophoniba?

  You should make close reference to both the content and the style of the Latin and support 
your discussion with at least four examples from the text. [30]

[Quality of Written Communication: 6]

[Total: 54 + 6 = 60]
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LIVY

4 Answer the questions on the following passage:

in castra ut est ventum, pronuntiant ambo arma expedirent milites animosque ad 
supremum certamen, non in unum diem sed in perpetuum, si felicitas adesset, 
victores. Roma an Carthago iura gentibus daret ante crastinam noctem scituros; 
neque enim Africam aut Italiam sed orbem terrarum victoriae praemium fore; par 
periculum praemio quibus adversa pugnae fortuna fuisset. nam neque Romanis 
effugium ullum patebat in aliena ignotaque terra, et Carthagini, supremo auxilio 
effuso, adesse videbatur praesens excidium.
 ad hoc discrimen procedunt postero die duorum opulentissimorum populorum 
duo longe clarissimi duces, duo fortissimi exercitus, multa ante parta decora aut 
cumulaturi eo die aut eversuri. anceps igitur spes et metus miscebant animos; 
contemplantibusque modo suam, modo hostium aciem, cum oculis magis quam 
ratione pensarent vires, simul laeta, simul tristia obversabantur: quae ipsis sua 
sponte non succurrebant, ea duces admonendo atque hortando subiciebant. 
Poenus sedecim annorum in terra Italia res gestas, tot duces Romanos, tot 
exercitus occidione occisos et sua cuique decora ubi ad insignem alicuius pugnae 
memoria militem venerat referebat: Scipio Hispanias et recentia in Africa proelia et 
confessionem hostium quod neque non petere pacem propter metum neque manere 
in ea prae insita animis perfidia potuissent.

Livy, XXX. 32.1-7

 (a) Who are the people referred to as ambo in line 1 of this passage? From where and why have 
they returned to camp? [9]

 (b) In lines 1-10 (in castra … eversuri ), how does Livy emphasise the vital importance of the 
coming battle? 

  You should make close reference to both the content and the style of the Latin and support 
your discussion with at least four examples from the text. [30]

 (c) From lines 14-18 (Poenus … potuissent ), summarise how the commanders sought to boost 
the morale of their men before the battle. [15]

  [Quality of Written Communication: 6]

[Total: 54 + 6 = 60]
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